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В целях дальнейшего совершенствова�
ния государственной политики в области
образования и науки и подготовки квали�
фицированных специалистов с учетом тре�
бований инновационной экономики Прави�
тельству Российской Федерации Указом
Президента Российской Федерации (далее
– указ) среди прочих мероприятий предло�
жено обеспечить вхождение к 2020 г. не
менее пяти российских университетов в пер�
вую сотню ведущих мировых университе�
тов согласно мировому рейтингу [1].

На сегодняшний день наиболее значи�
мыми и надежными считаются пять меж�
дународных рейтингов университетов 1.
Среди них три европейских и два азиатских:
QS World University Rankings (с 2004 г.
составляется британской консалтинговой
компанией Quacquarelli Symonds),
THЕ – Times Higher Education (с 2010 г.
составляется британской газетой The Times
совместно с агентством Thomson Reuters),
Webometrics (с 2010 г. составляется Cyber�
metrics Lab, исследовательской группой
испанского научно�исследовательского со�
вета), шанхайский – ARWU (с 2003 г. со�
ставляется университетом Shanghai Jiao
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Tong) и тайваньский – PRSP (Performance
Ranking of Scientific Papers for World
Universities) (составляется с 2007 г. Сове�
том по аккредитации и развитию высшего
образования Республики Тайвань).

Все публикуемые рейтинги – англо�
язычные, их критерии оценивания отлича�
ются друг от друга, поэтому результаты по
отдельным вузам не совпадают. Тем не ме�
нее во всех рейтингах в первой сотне в боль�
шинстве случаев фигурируют одни и те же
университеты, а российские вузы ни в од�
ном рейтинге не могут похвастаться высо�
кими местами [2]. По данным того же кон�
салтингового центра MEDELLE, Россия
проигрывает международный рейтинг по
относительному количеству университетов
мирового уровня в стране, занимая 49�е
место из 56 (0,3%).

Экс�ректор Гарвардского университета
профессор Нил Руденштайн предложил че�
тыре характеристики понятия «мировой уро�
вень» (world class) применительно к универ�
ситету [3]. Университет должен обладать:

z современной материальной базой;
z передовыми преподавательскими

кадрами;
1 По данным консалтингового центра MEDELLE (Швейцария). URL: http://www.education�

medelle.com/articles/rejting�webometrics�2011�iyun.html
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z мотивированны�
ми и инициативными
студентами;

z высокой обще�
ственной оценкой.

Последний критерий
– самый важный, так как
признать за учебным за�
ведением статус «миро�
вого» можно только на
основании оценки широ�
кой общественности, в
том числе с помощью
международных рей�
тингов.

Ме ждународны е
рейтинги (а они как сго�
ворились) исключают
российские вузы из мировой элиты, и это
уже даже не настораживает. И сколько бы
ни писалось статей и ни проводилось ис�
следований по поводу надежности, объек�
тивности и валидности методологий рейтин�
гования, факт остается фактом: в услови�
ях глобализации образования мы не кон�
курентоспособны. В рейтинге THE по вер�
сии, опубликованной в ноябре 2012 г., в
первые две сотни не попал ни один россий�
ский университет. Московский государ�
ственный университет им. М.В. Ломоносо�
ва стоит на 214�м месте, а Санкт�Петербург�
ский вышел за пределы 400 лучших вузов
мира. Видимо, действительно, отечествен�
ные университеты имеют низкий статус в
глазах мирового сообщества. На рис. 1 пред�
ставлена динамика позиционирования на�
шего лучшего университета в трех между�
народных рейтингах университетов мира за
последние годы.

Мы полагаем, что одной из причин по�
добного «забвения» наших университетов
является низкая активность российских ву�
зов в борьбе за известность на междуна�
родной арене [4], и предлагаем в качестве
концепта формирования специализирован�
ного рейтингового дискурса рассмотреть
англоязычный фронтир.

Немецкий филолог и государственный
деятель В. Гумбольдт (1767–1835) писал:
«Через многообразие языков для нас от�
крывается богатство мира и многообразие
того, что мы познаем в нем; и человеческое
бытие становится для нас шире, поскольку
языки в отчетливых и действенных чертах
дают нам различные способы мышления и
восприятия» [5]. Мы рассматриваем англо�
язычный фронтир как границу, определя�
ющую постоянные проигрыши российских
вузов в международных рейтингах по при�
чине недостаточного уровня владения на�
учно�педагогическими работниками анг�
лийским языком и низкого уровня распро�
странения (использования) английского
языка в университетах России.

Россия интегрируется в мировую гло�
бальную систему, в которой языком комму�
никации все чаще становится английский. На
российские вузы стали оказывать значитель�
ное воздействие разнообразные внешние
факторы: нарастает процесс внедрения в
русский язык англицизмов, происходит анг�
лофикация всех сторон жизни российского
общества (СМИ, реклама, шоу�бизнес,
культура, торговля, телекоммуникации,
мобильная связь и т.д.); растет международ�
ная, туристическая и академическая мобиль�
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Рис. 1. Динамика позиционирования МГУ им. М.В. Ломоносо�
ва в трех международных рейтингах университетов мира

(цифры на графиках означают занятые места)
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ность граждан; российские учреждения и
организации вступают в международные
партнерства и альянсы; западные партнеры
и провайдеры агрессивно осваивают россий�
ские, в том числе образовательные, рынки;
развиваются глобальные англоязычные си�
стемы дистанционного образования. В част�
ности, ведущими американскими универси�
тетами (Гарвардский университет, Массачу�
сетский институт технологий, Калифорний�
ский университет Беркли) разработана сис�
тема дистанционного онлайн�образования
edX, отличающаяся огромным количеством
студентов (более 1 млрд. человек), бесплат�
но изучающих курсы ведущих мировых пре�
подавателей, а затем платно проходящих
сертификацию [6].

Мировая тенденция сегодня – интерна�
ционализация. Вступление России в ВТО [7]
усилит международные обмены в сфере
образования и теоретически позволит рас�
ширить присутствие российской высшей
школы на глобальном рынке продуктов
знаний, что автоматически повысит требо�
вания к уровню владения английским язы�
ком. Российские студенты и преподавате�
ли должны становиться «людьми мира»,
знакомиться с образовательными програм�
мами, заимствуя лучшие идеи, свободно
ориентироваться на рынке образователь�
ных услуг, интенсивнее использовать анг�
лоязычные образовательные и информаци�
онные ресурсы. Россия пока не проявляет
достаточной активности в этом плане, и
нужно говорить о необходимости процес�
са глубокой англофикации российского
образования.

Процесс уже пошел: на заседании на�
блюдательного совета Агентства стратеги�
ческих инициатив Президент России В.В.
Путин отметил интересную практику в
Дальневосточном федеральном универси�
тете, где был проведен конкурс для рядо�
вых иностранных преподавателей (более
четырех человек на место). Президент одоб�
рил идею приглашения на работу в Россию
«иностранных», «интересных», «хоро�

ших и перспективных» преподавателей [8].
Иностранный преподаватель с большой
долей вероятности будет работать на анг�
лийском языке, что потребует существен�
ных изменений в организации учебного
процесса.

Агентство стратегических инициатив
(АСИ) летом 2012 г. представило дорож�
ную карту «Образование 2030» [9], разра�
ботанную в результате нескольких фор�
сайт�сессий и продолжительной эксперт�
ной деятельности. АСИ в своих прогнозах
исходит из того, что в ближайшие 20 лет
изменится структура основных институ�
тов, занимающихся образованием, а также
цели, содержание и форматы подготовки
кадров. Об этом же пишут в своей статье
«Ставка на новое содержание» А. Волков,
Д. Ливанов [10]. АСИ нисколько не сомне�
вается, что английский язык станет одним
из рабочих языков в России.

Отметим, что и сама дорожная карта
представлена на условно смешанном язы�
ке, который можно назвать языком совре�
менной глобализации – он еще не английс�
кий, но уже не русский. В дорожной карте
встречаются понятия: human thoughts
transfer protocol, SixthSense – a wearable
gestural interface (MIT Media Lab), фран�
чайзинг в образовании и франшиза на об�
разовательные услуги, сингулярность в
образовательном пространстве и т.п. Дело
здесь не только в языке, но и в использова�
нии концептов и конструкций, практичес�
ки не употребляемых в российском обра�
зовании.

Прекрасным примером англофикации
российского академического сообщества
является мировой проект под названием
NBIC�технологии (по первым буквам об�
ластей: N – нано; B – био; I – инфо; C –
когни). Аббревиатура введена в 2002 г. [11;
12]. Интересными и значимыми представ�
ляются взаимосвязи и взаимовлияние тех�
нологий, выявленные в процессе анализа
научных публикаций. Первый российский
NBIC�центр организован в Курчатовском
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институте, а подготовка кадров ведется на
NBIC�факультете, созданном на базе фа�
культета нанотехнологий МФТИ. За созда�
ние инновационной научно�образователь�
ной системы междисциплинарной подго�
товки кадров в области конвергентных
нано�био�инфо�когнитивных технологий
коллективу авторов присуждена премия
Правительства Российской Федерации
2012 г. в области образования [13].

Таким образом, современный россий�
ский вуз в силу поставленных задач не мо�
жет не изучать «англоязычную практику»,
сложившуюся в мире. Он должен выделить
определенное время для глубокого изуче�
ния этой проблемы. Иначе разговоры о кон�
курентной борьбе в контексте междуна�
родных рейтингов бессмысленны.

Исходя из поставленной задачи конку�
рентной борьбы следует, что любой рос�
сийский вуз должен быть готов сформули�
ровать концепцию англофикации своей
деятельности, то есть англофикации обра�
зовательного и научного процессов, пред�
полагающей переход к технологиям препо�
давания, соответствующим международ�
ной практике, к использованию в работе
англоязычных курсов (или их лучших фраг�
ментов), разработанных ведущими мировы�
ми преподавателями, к учету в работе но�
вых приоритетов мирового сообщества.
Возвращаясь к словам В. Гумбольдта, кон�
цепция должна определить методы усвое�
ния способов мышления и поведения, при�
нятых у наших соперников и позволяющих
им значительно, а может быть, и системно
опережать нас. В первую очередь вузы дол�
жны обратить внимание на международ�
ную практику ведения официальных сай�
тов [14]. Начиная с 2004 г. публикуется
рейтинг Webometrics, где рейтинг вузов оп�
ределяется путем сравнения наполнения их
официальных интернет�сайтов. Его иногда
интерпретируют как рейтинг результатов
научно�исследовательской деятельности в
формате самооценки вуза. Вне всякого со�
мнения, речь должна идти об англоязыч�

ных версиях официальных сайтов россий�
ских вузов, публикуемых исключительно
из соображений PR�акций.

Еще одно требование Указа – к 2015 г.
увеличить долю публикаций российских
исследователей в общем количестве публи�
каций в мировых научных журналах,
индексируемых в базе данных WEB of
Science, до 2,44% (на 50%). Следует ска�
зать, что эта задача напрямую связана с за�
дачей улучшения позиций российских уни�
верситетов в международном рейтинге.
Практически все рейтинги в большей или
меньшей степени ориентированы на срав�
нение количества и качества публикаций
результатов научных исследований.

Амбициозная цель всегда ставится для
того, чтобы вдохновить участников процес�
са. На заседании «Открытого правитель�
ства» премьер�министр РФ Д.А. Медведев
заявил [15], что в сфере образования за 20
лет очень многое изменилось, что, тем не
менее, «наше образование все�таки
живо...». Изменения не только в образова�
нии, но и во всем академическом сообще�
стве таковы, что Д.А. Медведеву потребо�
валось вставить оговорку «тем не менее»:
за 20 лет произошло существенное сниже�
ние государственного финансирования,
которое необходимо было компенсировать
в возрастающих объемах за счет развития
различных услуг, предоставляемых уни�
верситетами и отвлекающих их от основ�
ных задач. Не менее сильное воздействие
на снижение уровня российских универси�
тетов оказала и массовизация высшего об�
разования. Элитная часть молодежи, со�
ставлявшая подавляющее большинство
студентов первой половины ХХ в., раство�
рилась в огромной массе тех, кто по своей
природной одаренности, по уровню усер�
дия, по мотивированности не отвечает тра�
диционным вековым университетским тре�
бованиям; планка отбора абитуриентов не�
избежно опустилась [16]. В свою очередь,
когда перед профессором, настроение ко�
торого по многим причинам в настоящее
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время близко к «протестному», оказыва�
ется «толпа», возможности обучаемости
которой спорны, а между «толпой» и про�
фессором из�за различий менталитета,
культурного уровня и уровня воспитания
образуется ощущаемая дистанция, интерес
к работе и интенсивность деятельности про�
фессуры резко снижаются. Негативные
изменения во взаимоотношениях студен�
тов и профессоров происходят на фоне ес�
тественного повышения среднего возраста
последних. Именно таков общий фон реа�
лизации Указа и проведения мероприятий
по повышению конкурентоспособности
российских вузов на мировом уровне.

Уровень научной публикационной ак�
тивности в российских университетах в срав�
нении с уровнем, установившимся в мире и
адекватным международным рейтингам,
низок по ряду объективных причин. Преж�
де всего, российская система образования
в корне отличается от «западной». В Рос�
сии вузы всегда ориентировались на выпол�
нение учебных функций, а наукой, особен�
но фундаментальной, как правило, занима�
лись Академия наук и отраслевые НИИ.
Вместе с тем за последние 10 лет все препо�
даватели высшей школы России были по�
ставлены перед необходимостью заняться
научными исследованиями: в 2002 г. статус
ППС был изменен на научно�педагогичес�
кого работника, а в 2009 г. все преподава�
тели вузов оказались под угрозой непро�
хождения аттестации, которая была введе�
на с целью рационального использования
образовательного и творческого потенциа�
ла работников, повышения их профессио�

нального уровня, оптимизации подготовки,
подбора и расстановки кадров. Для под�
тверждения соответствия преподавателя
университета занимаемой должности, а
также для оценки его профессиональной
деятельности, помимо прочего, учитывает�
ся его личный вклад в развитие науки, в
решение научных проблем в соответству�
ющей области знаний. Сегодня при прохож�
дении преподавателями очередных конкур�
сов на занятие вакантных должностей они
должны доказывать свою публикационную
активность за последние пять лет, по мень�
шей мере – в журналах из «списка ВАК» 2.

Таким образом, на данный момент функ�
ции российского профессора (преподава�
теля вуза) в приказном порядке стали ана�
логичными функциям профессора в США,
у которого одну треть рабочего времени
занимает научная деятельность. Американ�
ский профессор и возглавляемая им лабо�
ратория – это краеугольный камень амери�
канской науки [17]. Сегодня российский
профессор, как научный работник, должен
доказать, что он способен развить соб�
ственное оригинальное направление, ста�
бильно публиковать результаты своих ис�
следований в журналах, предпочтительно
индексируемых в базе данных WEB of
Science, и, конечно, добывать для универ�
ситета деньги, то есть участвовать в жест�
кой гонке за грантами. Однако российский
профессор, несмотря на усилия руковод�
ства страны [18], сильно уступает амери�
канскому как в оплате труда (далеко не все
профессора могут получить гранты 3), ко�
торая существенно ниже средней по эко�

2 По разным университетам показатель колеблется от 0,3 до 1,0 статьи в год.
3 Н.И. Булаев – первый заместитель руководителя фракции «Единая Россия» в ГД, член

комитета ГД по регламенту и организации работы Государственной Думы на заседании ГД в
сентябре 2012 г. заявил: «Что касается учёной степени кандидата и доктора наук, то эта
степень подразумевает, что человек занимается научной деятельностью. Так вот, для тех, кто
серьёзно занимается научной деятельностью, у нас есть федеральные целевые программы.
Люди приходят и на конкурсной основе выигрывают деньги. Я встречал не одного профессо�
ра и не одного доцента, у которых заработная плата не в пять и не в десять, а в пятьдесят раз
выше, чем минимальная заработная плата по стране, и выше, чем прожиточный минимум, в
десятки раз. Эти люди всерьёз занимаются наукой, и выигрывают они гранты не на полгода, а
на три и на пять лет».

На перекрестке мнений
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номике регионов, так и в возрасте: средний
возраст наших докторов наук (65 лет) зна�
чительно выше среднего возраста амери�
канского профессора (49 лет) [19].

На рис. 2 приведена диаграмма, отра�
жающая положение дел с возрастом пре�
подавательского состава в российских уни�
верситетах.

Для тех, кто «серьёзно занимается на�
учной деятельностью», в России существу�
ют не только федеральные целевые про�
граммы и федеральный закон № 94�ФЗ «О
госзакупках», но и устойчивая система на�
учных исследований, обеспеченная норма�
тивной правовой базой, инфраструктурой
и кадрами. Продолжают функционировать
подсистемы, рожденные еще в СССР: Выс�
шая аттестационная комиссия (ВАК), дис�
сертационные советы, экспертные советы,
номенклатура специальностей научных ра�
ботников, перечень российских рецензиру�
емых научных журналов, до сих пор дей�
ствует четкий табель о рангах – ученые сте�
пени и ученые звания, которые позволяют

занимать должности профессора или до�
цента, предполагающие исполнение не
только определенного функционала, но и
обязанностей в части обеспечения конку�
рентоспособности вуза.

Однако состояние науки в России дав�
но вызывает озабоченность академическо�
го и вузовского сообществ и может быть
характеризовано «криком души» академи�
ка В.Е. Захарова: «Рано или поздно насту�
пит роковой момент, когда в России не
останется профессионалов, способных
понимать то, что написано в зарубежных
научных журналах. После этого россий�
ская наука и мировая наука превратятся в
два непересекающихся мира, причем пер�
вый будет относиться ко второму, как мир
теней к миру реальному. В мире теней бу�
дет царствовать серость. Формально мы
науку не потеряем. Останутся высшие
учебные заведения и люди, называемые
профессорами. Будут защищаться диссер�
тации, только их уровень будет неуклон�
но снижаться. Сохранятся научные жур�

 
Рис. 2. Возраст преподавателей российских вузов

Внешняя линия соответствует 50% состава, в ряде вузов возраст до 30% преподавате�
лей – старше 65 лет; самый «молодой» университет на этой диаграмме – Национальный

исследовательский Томский политехнический университет.
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налы, но «импакт�фактор» этих журналов
будет очень низок» [20].

В ранее опубликованной статье [21] ав�
торами была предложена модель, на наш
взгляд, в значительной мере предвосхища�
ющая «карту науки в России», о которой в
июне 2012 г. в интервью программе «Вес�
ти» говорил министр образования и науки
РФ Д.В. Ливанов: «Нам нужно точно отве�
тить на вопрос, кто из наших учёных рабо�
тает на высоком уровне... Нам нужно по�
нять, где работают серьёзные передовые
исследователи, нам нужно их найти». Мо�
дель предлагает группировку исследований
по трем группам в зависимости от языка
проведения исследований и языка публи�
каций результатов исследований: первая –
русскоязычная, или «ваковская», наука;
вторая – англо�русскоязычная, или «скол�
ковская», наука; третья – англоязычная,
или мировая, наука.

Русскоязычная, или «ваковская», наука
– это наука, к которой мы привыкли и в
которой нам все понятно. В ней сложился
рейтинг и табель о рангах лиц, участвую�
щих в научных исследованиях или стремя�
щихся примкнуть к академическому сооб�
ществу. Именно этот вариант науки беспо�
коит академика В.Е. Захарова. «Ваковская»
наука «тяжело больна», и основным симп�
томом этой болезни является «самовос�
хваление в проекциях установившихся сте�
реотипов» – утверждает профессор Д.И.
Фельдштейн [22]. К таким стереотипам,
безусловно, относится использование ис�
ключительно русского языка и давно
утвержденных стандартов и норм структу�
рирования и оформления работ.

Англо�русскоязычная, или «сколков�
ская», наука молода: проект «Сколково»,
задуманный как один из ключевых элемен�
тов российской модернизации и предусмат�
ривающий создание благоприятной среды
для интеграции и концентрации российско�
го и международного интеллектуального
капитала, получил «нормативный старт»
только в 2010 г. [23]. Для работы в Сколко�

во привлекаются лучшие российские и за�
рубежные ученые, наиболее талантливые
выпускники университетов и аспиранты.
Работа основана на тесной кооперации с ве�
дущими российскими и зарубежными науч�
ными центрами и университетами, а также с
высокотехнологичными транснациональны�
ми корпорациями, которые, что очень важ�
но, откроют в Сколково собственные под�
разделения R&D (отделы научно�исследо�
вательских и опытно�конструкторских ра�
бот). В формате рейтингового дискурса стра�
тегическое значение проекта «Сколково»
весьма значимо – обеспечение «буксира»
для отстающей русскоязычной науки за счет
участия в проекте успешных ученых, веду�
щих вузов, бизнес�партнеров, англофика�
ция всех процессов, внедрение в сознание
участников проекта новых образцов мыш�
ления и примеров отношения к делу «на за�
падный манер».

В иннограде Сколково создается уни�
верситет с рабочим названием Skolkovo
Institute of Science and Technology (SIST –
Сколковский институт науки и технологий,
Сколковотех). Здесь будет функциониро�
вать Центр предпринимательства и иннова�
ций, а следовательно, будет представлено
бизнес�образование. В институте будут
одновременно обучаться 1200 студентов,
работать 200 преподавателей со всего мира.
Обучение будет вестись на английском
языке. Сколковотех планирует создать 15
исследовательских центров, которые будут
осуществлять сотрудничество и проводить
на основе партнерства межуниверситетские
исследования в рамках пяти основных на�
правлений деятельности института: инфор�
мационные и компьютерные технологии,
энергоэффективность, биомедицинские,
космические и ядерные технологии. Основ�
ной движущей силой в каждом из центров
будут преподаватели из Сколковотеха.
Кроме того, к работе центра в качестве парт�
неров будут привлечены, по крайней мере,
один российский и один иностранный вуз,
чтобы открыть новые возможности для

На перекрестке мнений
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обмена опытом, знаниями, информацией
между российскими и зарубежными учеб�
ными заведениями. Таким образом, Скол�
ковотех станет как бы «зондом» в окружа�
ющем Россию мировом научном простран�
стве, диагностирующим процессы, «отби�
рающим научно�инновационные пробы» и
испытывающим их в своих исследователь�
ских центрах.

Идеология, заложенная в Сколковотех,
демонстрирует, что англофикация россий�
ской науки неизбежна. Дело в том, что Рос�
сия находится в роли догоняющего, а это
предполагает системное познание процес�
са – процесса организации, содержания и
представления результатов научных ис�
следований – и адаптацию к нему. Нет осо�
бого смысла в этой статье обсуждать про�
блемы мировой науки, поскольку мы нахо�
димся в зоне ее аутсайдеров. Предпочти�
тельнее говорить о том, чего не хватает рос�
сийской науке в сформировавшейся
конкурентной гонке и что следует заим�
ствовать у лидеров.

На первом этапе логичным является
проведение аудита потенциала русскоязыч�
ной науки. Участие российских универси�
тетов в международных рейтингах являет�
ся отличным вариантом аудита, в котором,
наряду с привычными статистическими и
финансовыми критериями оценки вузов и
научных центров, введены и новые: публи�
кационная активность ученых, индексы
цитирования их работ, импакт�факторы
научных журналов и успешная коммерци�
ализация научных открытий [24]. Лучшей
методологией аудита, нацеленного на «ле�
чение болезней» русскоязычной науки, яв�
ляется сопоставление результатов любого
русскоязычного научного исследования с
зарубежными аналогами, как это делает�
ся, например, при оформлении изобрете�
ний (патентов). Очевидно, что без знания
английского языка этот рецепт не действу�
ет. Более половины мировых технических

и научных периодических изданий выходят
на английском языке, который также яв�
ляется языком медицины, электроники и
космической технологии. Интернет немыс�
лим без английского языка! Сегодня 85%
всех научных работ публикуются на анг�
лийском языке. По прогнозам, два милли�
арда людей из семи [25] будут изучать анг�
лийский язык в текущем десятилетии. Спо�
собность разговаривать, читать и, глав�
ное, думать на английском языке 4 стано�
вится в мире науки обычным базовым
умением, а не преимуществом.

Российское академическое сообщество
должно сделать самокритичное признание,
что и в научной, и в образовательной отрас�
лях идеологическая, методическая, техно�
логическая и организационная культура
«застряла» в прошлом веке. В предвыбор�
ных статьях Президент России В.В. Путин
[26] писал: «Прогнозирование и стратеги�
ческое планирование кадровых ресурсов
должно обеспечить выполнение призыва
“смотреть за горизонт”, оценивать харак�
тер и военных, и политических, и экономи�
ческих угроз на 30–50 лет вперед. Подоб�
ный призыв требует мобилизации возмож�
ностей гражданской и военной науки, ал�
горитмов достоверного, долгосрочного
прогноза». Прогнозирование и стратегичес�
кое планирование кадровых ресурсов на�
учного потенциала России и направлений
научных исследований, несомненно, долж�
ны ориентироваться на современные тех�
нологии, обозначенные в современной тер�
минологии: technology foresight (форсайт�
планирование), business�planning (бизнес�
планирование) и technology roadmapping
(построение дорожных карт). Следует от�
метить, что мы не только формально имеем
дело с англоязычными терминами, но и сами
эти методы прогнозирования являются за�
рубежными. Нельзя рассчитывать на успех
применения «чужой (англоязычной) мето�
дики» без ее понимания и освоения.

4 Для медицины таким языком является латинский.
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Англофикация российской науки неиз�
бежно столкнется с рядом проблем:

z во�первых, сегодня имеет место не�
совпадение самооценки и самосознания
политической, экономической и научной
российских элит, «по инерции» продолжа�
ющих рассматривать Россию как «великую
державу» и пытающихся реализовать со�
ответствующие амбиции, с ролью, которую
отводят России другие участники между�
народных отношений [27];

z во�вторых, наблюдается неадекват�
ность существующих с советской эпохи
институциональных форм, практики орга�
низации и управления наукой, системы ее
финансирования и стимулирования не толь�
ко новым поставленным задачам, но и сис�
теме научных исследований, сложившейся
в мире;

z в�третьих, ярко высвечиваются раз�
личия научных приоритетов России и мира.
Анализ проводимых в России исследова�
ний показывает, что в сравнении с 84 тыся�
чами кластеров (компетенций или разде�
лов), по которым разработчики SciVal
Spotlight 5 классифицировали мировую на�
уку, редкие представители российских
организаций демонстрируют исследования
мирового уровня, и то лишь в сотне класте�
ров.

Что может быть сделано для достиже�
ния успеха, помимо повсеместного изуче�
ния английского языка? Например, можно
провести следующие мероприятия.

z   Исходя из того, что коммерческие
структуры мгновенно отреагировали на
проблемы российской науки и разместили
в Интернете рекламу относительно обес�
печения платных публикаций (со сроком 1–

3 месяца) в зарубежных журналах и тем
самым подтвердили, что вопрос публика�
ции в зарубежных журналах – не более чем
технология, организовать в регионах на
базе ведущих университетов сеть профес�
сиональных центров по содействию ученым
в создании аутентичных текстов на англий�
ском языке с учетом специфики сферы на�
учных исследований и специфики конкрет�
ного научного журнала 6.

z Ввести в Положение о порядке при�
суждения ученых степеней требование об
обязательном опубликовании результатов
работы в журналах, включенных в базу
данных WEB of Science и/или Scopus.

z Распространить опыт УФУ имени
первого Президента России Б.Н. Ельцина,
где минимальная выплата за одну публика�
цию составляет 160 тыс. руб. на коллектив
авторов в течение года равными долями по
кварталам, начиная с квартала, следующе�
го за публикацией, кроме того, выплаты за
публикацию увеличиваются до 200 тыс.
руб., если все авторы статьи не старше 35
лет или импакт�фактор журнала превыша�
ет 1,0 [28].

z Направить личную активность пре�
подавателя на формирование профессио�
нальной компетентности, то есть способ�
ности и готовности:

– изучать, интерпретировать и адапти�
ровать ценности конкурентов, живущих в
англоязычном образовательном и научном
пространствах;

– преодолевать границы, разделяю�
щие национальные и государственные куль�
туры; видеть в чужом не столько отличия,
сколько «маяки» для собственного разви�
тия;

5 SciVal Spotlight™ (Elsevier) применяет инновационную технику визуализации для создания
настраиваемых карт, которые дают графическое представление об эффективности организа�
ции, региона, страны за определенный период времени, в рамках конкретной научной отрас�
ли, с акцентом на конкретных тематических областях.

6 Как пример можно рассмотреть работу «Academic Writing Center» Высшей школы эконо�
мики. (См.: Справочник сотрудника. Национальный исследовательский университет «Высшая
школа экономики». Как оформить публикацию на английском языке. URL: http://www.hse.ru/
org/hse/handbook/publ_eng).
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– добиваться культурологической,
информационной и ситуативной аутентич�
ности;

– смотреть на события и их участни�
ков с позиций другой/чужой культуры;

– изучать и понимать иной ментали�
тет, скрытые пружины событий и поступ�
ков;

– менять самооценку в результате по�
стижения чужой культуры;

– отказываться от сформированных
ранее стереотипов или иллюзорных пред�
ставлений, установок, мешающих менять�
ся самому.

Сэр Уинстон Черчилль говорил: «Луч�
ший способ оставаться последовательным
– это меняться вместе с обстоятельствами».
Последуем его совету.

Заключение
Рейтинговый дискурс должен превра�

титься в форум академического сообщества
для обсуждения макропроблем российской
науки и российского образования, связан�
ных с обеспечением конкурентоспособнос�
ти российских организаций, а также для са�
мооценки преподавательским корпусом и
исследователями личной адекватности гло�
бальным процессам модернизации науки и
образования. Возможно, предлагаемый дис�
курс войдет в новую программу подготовки
100 ректоров [29], нацеленную на освоение
современных технологий управления вуза�
ми с учетом международного опыта.
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